LZECH 202.?

I””Iﬂﬂ
NATIONALS

29.8.-3.9.2023 LIPNO

www mtrmladey
www saliag (0

AN )

A

SAILING INSTRUCTIONS — PLACHETNI SMERNICE

Regata 130 let jachtingu
Czech Junior Nationals 2023
OPTIMIST, ILCAA4, 29er, RS Feva, Techno 293,

Foil open, Raceboard,

29" August —

ILCA 7, Europe

2" September 2023

29. srpen - 2. zari 2023

posted on the official notice board no later than
60 minutes before it takes effect, except that any
change to the schedule of races will be posted by
21:00 on the day before it will take effect.

0 RULES PRAVIDLA

0.1 | The regatta will be governed by the rules as | Zavod bude fizen pravidly tak jak je uréeno
defined in The Racing Rules of Sailing (RRS). v Zavodnich pravidlech jachtingu (ZPJ).

0.2 | Notation [NP] in an instruction means that a | Znacka [NP] ve smérnici znamena, ze poruseni
breach of the instruction will not be grounds for | tohoto pravidla nemize byt pfedmétem protestu
protest by a boat or a request for redress. lodé nebo zadosti 0 napravu

0.3 | For classes Techno 293, FOIL open and | Pouze pro lodni tfidy Techno 293, FOIL Open
Raceboard only: Appendix B, Windsurfing Fleet | and Raceboard: Dodatek B, Zavodni pravidla
Racing Rules, will apply. However, RRS B5 | pro windsurfing, se uplatni. Nicméné pravidlo
61.1(a) is deleted B5 61.1(a) se neuplatni.

0.4 | Penalties for breaches of Class Rules and RRS | Tresty za poru$eni tfidovych pravidel a pravidla

[DP] | 50 are [DP] if no other penalty is specified. 50 ZPJ jsou [DP], pokud neni uréen jiny trest.
Penalties for breaches of National prescriptions | Tresty za poruseni Narodnich pfedpisud jsou
are [DP] [DP],

0.5 | RRS Appendix T, Arbitration, applies for all | Dodatek T, Arbitraz, se uplatni pro v8echny
classes except Techno 293, FOIL open and | tfidy mimo tfidy Techno 293, FOIL open a
Raceboard. For these classes S| Addendum E | Raceboard. Pro tyto lodni tfidy plati pfiloha E
applies. Plachetnich smérnic.

0.6 | RRS Appendix P, Special procedures for rule 42, | Dodatek P, Specialni postupy pro pravidlo 42,
for all classes applies, except Techno 293, FOIL | se uplatni pro vS8echny tfidy s vyjimkou tfidy
open and Raceboard. Techno 293, FOIL open and Raceboard.

For 29er and RS Feva class is amended as | Pro lodni tfidu 29er a RS Feva je upraven tak
stated in SI 0.7. jak je uréeno ve smérnici 0.7.

0.7 | For 29er and RS Feva class only: RRS 44.1 and | Pouze pro lodni tfidy 29er a RS Feva: Pravidlo
P2.1 are changed so that the Two-Turns Penalty | 44.1 a P21 ZPJ jsou zménéna tak, Ze
is replaced by the One-Turn Penalty. dvouotackovy trest je nahrazen trestem

jednootackovym.
1 COMMUNICATION WITH COMPETITORS KOMUNIKACE SE ZAVODNIKY
11 Official notice board is the online notice board | Oficidlni  vyvésni  tabule bude online
and is specified in Addendum A of these Sis elektronicka nasténka a je uréena v Pfiloze A
téchto PS.
1.2 Any changes to the sailing instructions will be | Zmény plachetnich smérnic budou zvefejnény

na oficialni vyvésni tabuli nejpozdéji 60 minut
pred tim, nez vstoupi v platnost, s vyjimkou, ze
jakakoliv zména Casového planu bude
vyvéSena nejpozdéji do 21:00 hod. pfed dnem,
kdy nabude platnosti.
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Time and place of the first Competitors briefing
and Coaches & Support boat drivers briefing is
specified in Addendum A of these Sis.

Coaches & Support boat drivers briefing will
follow immediately after the competitors briefing

Cas a misto prvniho Brifingu se zavodniky a
Briefing trenérl a fidi€u doprovodnych ¢lund je
uréen v Priloze A téchto PS.

Briefing trenérd a Fidi€d doprovodnych ¢lun
bude nasledovat ihned po brifinku zavodniku.

SIGNALS MADE ASHORE

ZNAMENI DAVANA NA BREHU

Signals made ashore will be displayed at the
flagpoles is specified in these SI Addendum A.

Znameni davana na bfehu budou vztyéena na
stozarech, které jsou ureny v Pfiloze A téchto
PS.

2.2
[DP]
[NP]

A boat shall not leave the shore until flag D is
displayed ashore. The warning signal will be
made not less than:

a) ALFA 15 minutes

b) BRAVO 30 minutes

¢) CHARLIE 45 minutes

after flag D is displayed or not before the
scheduled time, whichever is later.

Lod nesmi vyplouvat, dokud nebyla vyvéSena
vlajka D na bfehu. Vyzyvaci znameni nebude
dano dfive nez:

a) ALFA 15 minut

b) BRAVO 30 minut

¢) CHARLIE 45 minut

od okamziku kdy byla vlajka D vyvéSena nebo
ne dfive, nez je planovany €as vyzyvaciho
znameni, podle toho co je pozdé&jsi.

SCHEDULE OF RACES

CASOVY PLAN ROZJiZDEK

The time of the warning signal of the second, third
and third day will be announced no later than
21:00 the previous evening.

Casy prvnich moznych vyzyvacich znameni
druhého, tfetiho a ¢tvrtého dne zavodu bude
zvefejnény nejpozdéji v 21:00 predchoziho
dne.

3.2

To alert boats that a race or sequence of races
will begin soon, the orange starting line flag will
be displayed with one sound at least TWO
minutes before a warning signal is made.

Pro upozornéni lodim, Zze bude brzy zahajena
startovaci sekvence, bude vzty€ena oranzova
vlajka startovni ¢ary sjednim zvukovym
znamenim nejméné DVE minuty pfedtim, nez
bude dano vyzyvaci znameni.

THE COURSES AND MARKS

DRAHY A ZNACKY

4.1

The diagrams in SI Addendum C show the
courses, the course designations, the order in
which marks are to be passed, and the side on
which each mark is to be left.

Priloha C téchto plachetnich smérnic obsahuje
traté, schéma drahy, pofadi obeplouvani
znacek a uréeni toho jakou stranou maji byt tyto
znacky obeplouvany.

4.2

Techno 293 class only: Competitors may decide
to sail limited course to finish within the finishing
window. These competitors will be scored as
division "B", others as division "A". The scoring in
the race will be determined for the boards, which
have finished within the finishing window (time
limit after first board in division “A” finishes) in a
way that first will be sorted all boards of division
"A" according to their finishing position, and then
will be sorted boards of division “B” according to
their finishing position. Boats have to inform race
committee in the finish about their limited course.

Pouze pro lodni tfidu Techno 293: Zavodnici se
mohou rozhodnout, zda pojedou omezenou
drahu, aby stihli dokoncit ve stanoveném
cilovém limitu. Tyto lodé budou hodnoceny jako
divize ,BY, ostatni jako divize ,A". Pofadi v
rozjizdce bude nasledné stanoveno plovakim,
které dokongily v cilovém limitu (¢asovy limit po
dokongeni prvniho plovaku divize ,A“) s tim, Ze
nejdfive budou sefazeny podle svého dojezdu
vSechny plovaky divize ,A“ a za nimi budou
sefazeny dle svého dojezdu plovaky divize ,B".
Plovaky po dokonceni omezené drahy museji
tuto skute¢nost oznamit zavodni komisi v cili.

4.3

Course marks are specified in the SI Addendum

C.

ZnaCky drahy jsou ureny v Pfiloze C téchto
PS.

FORMAT OF RACING

FORMAT ZAVODU

51

The regatta will consist of single series for all
classes except Optimist class.

Zavod se ve v8ech tfidach, kromé lodni tfidy
Optimist, pojede v jedné skupiné.

5.2

The regatta will consist of qualifying and final
series for Optimist class. The format is specified
in the SI Addendum D.

Zavod se vlodni tfidé Optimist sklada
z kvalifikani a finalové série. Format je popsan
v pfiloze D téchto plachetnich smérnice.

CLASS FLAG

VLAJKA TRIDY



6.1 Class flags will either the flag with class insignia | Tridové vlajky budou budto vilajky s tfidovymi
or a flag of international code. The flags are | znaky nebo vlajky mezinarodniho kédu. Viajky
specified in the SI Addendum B. jsou ur€eny v Pfiloze B téchto PS.

For the class OPTIMIST coloured flag RED, | Pro kvalifikaCni rozjizdky tfidy OPTIMIST

YELLOW for qualification and YELLOW for gold | budou pouzity barevné vlajky CERVENA,

fleet and RED for silver fleet will be used. ZLUTA. Pro Zlatou skupinu ZLUTA a pro
stfibrnou skupinu CERVENA

7 THE START START

7.1 The starting line will be between: Startovni ¢ara bude mezi:

(a) two staffs displaying an orange flag on two (a) dvéma stozary s oranzovymi vilajkami na
race committee vessels, or lodich zavodni komise, nebo

(b) a staff displaying an orange flag at the (b) stozarem s vyvéSenou oranzovou viajkou
starboard end starting mark (on the race na pravé strané c¢ary (na lodi zavodni
committee signal vessel) and the course side of komise) a drahovou stranou startovni
the port end starting mark. znaCky na levé strané &ary.

7.2 A boat starting later than 4 minutes after her | Lod startujici pozdéji nez 4 minuty po svém
starting signal will be scored Did Not Start (DNS). | startovnim znameni bude bodovana jako
This is an addition to RRS 35, A5.1 a A5.2. nestartujici (DNS). To je zména pravidla 35,

A5.1 a A5.2 ZPJ.

7.3 When a starting sequence or race is in progress, | Pokud probiha startovaci sekvence nebo

[DP] | boats whose are not racing shall stay at least 50 | rozjizdka, pak lodé, které nezavodi, museji
meters to leeward of the start line and its | zUstat alespon 50 metrl v zavétfi startovni ¢ary
extensions a jejich prodlouzeni.

8 CHANGES OF THE NEXT LEG OF THE | ZMENA NASLEDUJICIHO USEKU DRAHY
COURSE

8.1 If there is a minor mark correction the race | Zavodni komise muze drobné Upravy pozice
committee may move the mark without any | znaCky provést bez jakékoliv signalizace. Toto
signalization. This changes RRS 33. je zména pravidla 33 ZPJ.

9 THE FINISH CiL

9.1 The finishing line will be between a staff | Cilova ¢ara bude mezi stozarem s vyvéSenou
displaying blue flag on a race committee vessel | modrou vlajkou na plavidle zavodni komise a
and the course side of the finishing mark at the | cilovou znac¢kou na druhém konci.
other end.

10 TIME LIMITS AND TARGET TIMES

10.1 | Time limits and target times are specified in S| | Casové limity a planované &asy trvani rozjizdék
Addendum B. (target time) jsou ur€eny v pfiloze B téchto PS.

10.2 | Boats failing to finish within the time stated in the | Lodé&, které nedokongily v cilovém limitu poté co
Finish Window after the first boat starts, sails the | prvni lod odstartovala, proplula drahu a
course and finishes will be scored Did Not Finish. | dokong€ila, budou hodnoceny Did Not Finish.
This changes RRS 35, A5.1 and A5.2. Toto je zména pravidla 35, A5.1 a A5.2 ZPJ.

10.4 | Failure to meet the Target Time will not be | Pokud se nepodafi proplout trat’ v pldnovaném
grounds for redress. This changes RRS 60.1(b). | ¢ase pro rozjizdku, pak to neni divodem pro

pfiznani napravy. Toto je zména pravidla
60.1(b) ZPJ.

10.5 | Race will be abandoned when first boat does not | Jestlize prvni lod v ¢asovém limitu rozjizdky
starts, sail the course and finishes in the race time | nestihne odstartovat, proplout drahu a dokongit,
limit. bude rozjizdka pferuSena.

11 HEARING REQUESTS ZADOSTI O PROJEDNANI

11.1 | Protests and requests for redress can be | Protesty a zadosti o napravu mohou byt podany
delivered only through the online system which is | pouze prostfednictvim online systému, ktery je
available on https://tinyurl.com/protest130 . dostupny na https://tinyurl.com/protest130

11.2 | the protest time limit is: Protestni Casovy limit je:

a) ALFA 45 minutes,
b) BRAVO 60 minutes
¢) CHARLIE 90 minutes

a) ALFA 45 minut,
b) BRAVO 60 minut
¢) CHARLIE 90 minut
poté, co posledni
rozjizdku  dne,

lod dokoncila posledni
nebo zavodni komise


https://tinyurl.com/protest130
https://tinyurl.com/protest130

after the last boat has finished the last race of the
day or the race committee signals AP over A,
whichever is later.

signalizovala AP nad A, podle toho, co je
pozdéjsi.

11.3 | Notices will be posted on this link | Vyhlasky informujici zavodniky o]
(https://tinyurl.com/plan130 ) within 20 minutes of | projednavanich, ve kterych jsou stranou nebo
the protest time limit to inform competitors of | uvedeni jako svédci, budou zvefejnény do 20
hearings in which they are parties or named as | minut po uplynuti protestniho ¢asového limitu
witnesses. Hearings will be held in the protest | na odkaze https://tinyurl.com/plan130
room, located at their venues beginning at the | Projednavani se budou konat v protestni
time posted. Hearings may be scheduled to begin | mistnosti pfislusného mista konani (tedy kde
up to 20 minutes before the end of protest time maji zavodnici své lodé). Projednavani mohou

byt planovana tak, aby zacala nejdfive 20 minut
pfed uplynutim protestniho ¢asového limitu.

11.4 | A list of boats that have been penalized under | Seznam lodi, které byly penalizovany podle
Appendix P for breaking RRS 42 will be posted | Dodatku P pro poruseni pravidla 42 ZPJ budou
on https://tinyurl.com/penalty130 zvefejnény na https://tinyurl.com/penalty130.

11.5 | zruSeno deleted

114 | In RRS 62.2(a) and 66.2(a) change ‘the last | V pravidle 62.2(a) a 66.2(a) jsou slova ,posledni
scheduled day of racing’ to ‘the last day of the | den zavodu® nahrazena slovy ,posledni den
qualifying series or the last scheduled day of | kvalifikaéni série nebo posledniho dne zavodu®.
racing’.

12 SCORING BODOVANI

12.1 | RRS Appendix A will apply. Bude uplatnén Dodatek A ZPJ.

12.2 | Three races are required to be completed to | 3 rozjizdky jsou vyzadovany pro platnost
constitute a Czech National Championship. Mistrovstvi Ceské republiky.

12.3 | Scoring for Optimist class is further described in | Bodovani pro lodni tfidu Optimist je dale
Sl Addendum D. popsano v pfiloze D plachetnich smérnic.

12.4 | For all classes except Optimist: When fewer than | Pro v8echny tfidy vyjma lodni tfidy Optimist:
5 races have been completed, a boat’s series | Pokud je dokoneno méné nez 5 rozjizdék,
score will be the total of her race scores. When 9 | bodové hodnoceni lodé bude sou€et hodnoceni
and more races have been completed, a boat’s | z jednotlivych rozjizdék. Pokud bylo dokon¢eno
series score will be the total of her race scores | 9 a vice rozjizdék, pak bodové hodnoceni lodé
excluding her two worst scores. bude soucet hodnoceni z jednotlivych rozjizdék

s vyskrtnutim 2 nejhorSich vysledkd.

12.5 | To request correction of an alleged error in | Lodé, které se domnivaji, ze byly hodnoceny
posted race or series results, a boat shall | nespravné, mohou vyplnit pfisluSny formulaf
complete a scoring enquiry form available at this | zde https://tinyurl.com/chybal30
link: https://tinyurl.com/chybal30

13 SUPPORT BOATS [DP] [NP] PODPURNE CLUNY [DP] [NP]

13.1 | Authorization of the operation of support boats is | Povoleni provozu doprovodnych €lunl se fidi
governed by the Notice of race. All support boats | Vypsanim  zavodu. Cluny, kterym bylo
must be registered with the Race Committee. pofadatelem umoznéno plout v prostoru

zadvodu, se museji registrovat u Zavodni
komise.

13.2 | Support boats shall stay outside the racing area | Cluny se museji pohybovat mimo zavodni
and shall keep clear of any racing boat. prostor, a navic nesmi pfekazet jakékoli

zavodici lodi.

13.3 | Race area is defined as an area, where boats | Zavodni prostor je definovan jako prostor, kde
which are racing may show up extended by 100 | se mohou zavodici lodé vyskytovat, rozSifeny o
meters to all directions. 100 metrd vSemi sméry.

13.4 | Sl Instructions 13.1, 13.2 a 13.3 does not apply | Instrukce 13.1, 13.2 a 13.3 neplati pfi
during rescue operations. Rescue operations are | zachrannych operacich. Zachranné operace se
signalized by hoisted flag V (ICS Victor). signalizuji vzty&enim vlajky V (ICS Victor).

14 SUBSTITUTION OF COMPETITORS OR | ZMENA ZAVODNIKA NEBO VYBAVENI [DP]
EQUIPMENT [DP] [NP] [NP]

14.1 | Substitution of competitors or equipment will not | Zména zavodnika nebo vybaveni nebude
be allowed without prior written approval of the | povolena bez  pfedchoziho  pisemného

race committee.

souhlasu zavodni komise.


https://tinyurl.com/plan130
https://tinyurl.com/penalty130
https://tinyurl.com/penalty130
https://tinyurl.com/chyba130
https://tinyurl.com/chyba130
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OFFICIAL BOATS [NP]

OFICIALNI CLUNY [NP]

151

Official boats will be identified as follows:
Principal race officer: white flag with “PRO”
Race committee: white flag with “RC”

JURY: white or yellow flag with “JURY” or “J” flag
of international code

Media: white flag with “MEDIA”

Technical committee: white flag with “TC”

Verze dokumentu 2023-08-29

Oficialni ¢luny budou oznaceny nasledovné:
Hlavni rozhodgi: bila vlajka s napisem ,PRO*
Zavodni komise: bila vlajka s napisem ,RC*
JURY: bild nebo Zluta vlajka s napisem ,JURY*
nebo vlajka “J” mezinarodniho kédu

Média: bila vlajka s napisem ,MEDIA®
Technicka komise: bila viajka s napisem ,TC*



ADDENDUM A / PRILOHA A

Nasténka, Informacni kanaly, Stozar, Brifing zavodniku

Noticeboard, Information channels, Flag Pole, Competitors briefing

Event webpages:

Webové stranky
zavodu/

https://www.mcrmladeze.cz/

WhatsApp for all
courses

WhatsApp
Spolecny pro
vS8echny okruhy

https://chat.whatsapp.com/El6Kasx7EM7ADBgIC8b5JJ

Protest committee
noticeboard and
forms

(Protest, Request for
redress, Scoring
inquires)

Nasténka protestni
komise, Formulare
protestni komise
(Protesty, zadosti o
napravu, zadost o
opravu dojezdu)

https://1url.cz/@2023cjn

communication
channel ALFA

komunikaéni kanal
ALFA

Course Okruh ALFA

Classes Tridy Techno 293, FOIL open, Raceboard

Noticeboard Nasténka www.sailing.cz/en/noticeboard/231331

WhatsApp WhatsApp https://chat.whatsapp.com/GpsI2DGX34sDcnDaQw63lh

Flag pole location

Umisténi stozaru

JK Jestrabi, na mole
https://mapy.cz/s/necatadare

The first competitors | Prvni brifing 8:30 (Wednesday/ stfeda 30.8.2023)
briefing zavodnikl Tent near the entrance.
Stan u vjezdu
Course Okruh BRAVO
Classes TFidy Optimist, ILCA 4
Noticeboard Nasténka www.sailing.cz/en/noticeboard/231332
WhatsApp WhatsApp https://chat.whatsapp.com/HV8hzIKH50DFY9Q0SGeRwY
communication komunikac¢ni kanal
channel

Flag pole location

Umisténi stozaru

YC Cerna
https://mapy.cz/s/necatadare

communication
channel BRAVO

komunikacéni kanal
BRAVO

The first competitors | Prvni brifing 9:00 (Wednesday/ stfeda 30.8.2023)
briefing zavodnik In the boat shed (in the restaurant).
V hangaru (v restauraci)
Course Okruh CHARLIE
Classes Tridy 29er, RS Feva, ILCA 7, Europe
Noticeboard Nasténka www.sailing.cz/en/noticeboard/231333
WhatsApp WhatsApp https://chat.whatsapp.com/J2i06304UPf56S10cYb1MI

Flag pole location

Umisténi stozaru

JK Liskovec
https://mapy.cz/s/necatadare

The first competitors
briefing

Prvni brifing
zavodniki

9:30 (Wednesday/ stfeda 30.8.2023)
JK Jestrabi, tent near the toilets
JK Jestiabi, stan pobliz toalet

Briefing trenéru a fidi¢t doprovodnych bude nasledovat ihned po brifinku zavodnikd.
Coaches & Support boat drivers briefing will follow immediately after the competitors briefing.



https://www.mcrmladeze.cz/
https://1url.cz/@2023cjn
http://www.sailing.cz/en/noticeboard/231331
https://chat.whatsapp.com/GpsI2DGX34sDcnDaQw63lh
https://mapy.cz/s/necatadare
http://www.sailing.cz/en/noticeboard/231332
https://chat.whatsapp.com/HV8hzIKH50DFY9Q0SGeRwY
https://mapy.cz/s/necatadare
http://www.sailing.cz/en/noticeboard/231333
https://chat.whatsapp.com/J2io63O4UPf56S1OcYb1MI
https://mapy.cz/s/necatadare

ADDENDUM B / PRILOHA B
Tridové vlajky, Poéty rozjizdék, target time, cilovy limit,

Celkem Casovy| ., .
i ik pocet | Denné max | Ocekévana Tt";‘r;g:t limit C“’{gl‘;y
] rozjizdé rozjizdék trat (min) rozjizd’ (min)
Kk ky(min)
Number Race S
Races per Expected | Target| .. Finishing
Class Class flag oft(r)atl;:as day course time ﬂmﬁ window
Techno Tvr?i-ii t/ﬁTd (c);r/a 14 | Pbezomezen LR2 20 40 20
203 c|fa s flag /not limited
F nebo tfidova ,
. . bez omezeni | LR2 nebo
Foil open vijg(SaS/ﬂI;é)r 18 Inot limited LR3 16 23 6
R nebo tfidova ,
i bez omezeni | LR2 nebo
Raceboard Vléj}g(ss/fg g;)r 14 Inot limited LR3 20 40 15
Dle barvy o\z/LZém viz
Optimist fleetu/ as the Ea | see poznamka / IODA 35 60 15
fleet colour note see note
ILca 4 | Widovaviakal |, 3 IODA-X | 35 | 60 15
class flag
T nebo tfidova
29er vlajka / T or 14 4 Ox2 30 50 10
class flag
ILCA 7 t”dc‘l’;’:S"f'gga I 1a 4 Trapezoid | 40 60 15
Europe E 14 4 Trapezoid 40 60 15
F nebo tfidova
RS Feva vlajka / F or 14 4 Trapezoid 40 60 15
class flag

Poznamka/Note: Tfida OPTIMIST viz Pfiloha D téchto PS / For Optimist class see S| Addendum D.



ADDENDUM C / PRILOHA C
Traté/ Courses

LR IODA TRAPEZOID (1/O)
9 |
o
L+ ]
by |
A T I
Y i
Us){4c)
.0 = QO
A o ° \0/ - ! . ?
Start *\,-"
= e o
~ D
{
Signal / | Mark rounding order / Poradi obeplouvanych znacek
Signalizace
LR2 start — 1 — 4s/4p — 1 — 4p — finish/cil
LR3 start — 1 —4s/4p — 1 — 4s/4p — 1 — 4p — finish/cil
IODA start — 1 — 2 — 3s/3p —finish/cil

IODA-X (ILCA 4) start — 1 — 4s/4p — 1 — 2 — 3s/3p —finish/cil

02 start — 1 — 2 — 3s/3p — 2 — 3p — finish/cil
Ox2 (29er) start — 1- 3s/3p — 2 — 3p — finish/cil
03 start—1—2—3s/3p—2—3s/3p — 2 - 3p — finish/cil
Ox3 (29er) start — 1 — 3s/3p — 2 — 3s/3p — 2 — 3p — finish/cil
12 start — 1 — 4s/4p — 1 — 2 - 3p — finish/cil
I3 start — 1 —4s/4p — 1 — 4s/4p — 1 — 2 — 3p — finish/cil
ALFA ALFA
LR (Windward/leewad) LR (nahoru/dolu)

Mark 1A (FOIL). ORANGE tetrahedron

Znacka 1A (FOIL) OranzZovy jehlan

Mark 1B (Raceboard) WHITE tetrahedron

Znacka 1B (Raceboard) - BILY Jehlan

Mark 1C BLUE tetrahedron

Znacka 1C (Techno 293)- MODRY jehlan

Gate 2s/2p ORANGE tetrahedrons

Brana 2s/2p - ORANZOVE jehlany

Starting mark - ORANGE cylinder with a flag

Startovni znatka - ORANZOVY valec vlajkou

Finishing mark small orange tetrahedron

Cilova znacgka - maly ORANZOVY jehlan

BRAVO

BRAVO

IODA course

Trat IODA

Marks 1, 2 YELLOW tetrahedrons

Znacky 1, 2 ZUTE jehlany

Gates 3s/3p, 4s/4p YELLOW tetrahedrons

Brany 3s, 3P, 4s, 4p ZUTE jehlany




Starting mark - RED sphere

Startovni znacka - CERVENA koule

Finishing mark - BLUE sphere

Cilova znac¢ka - MODRA koule

CHARLIE

CHARLIE

Trapezoid

Trapezoid

Marks 1, 2 ORANGE tetrahedrons

Znacky 1, 2 ORANGE jehlany

Gates 3s/3p, 4s/4p ORANGE tetrahedrons

Brany 3s, 3P, 4s, 4p ORANGE jehlany

Starting mark - GREEN-YELLOW cylinder

Startovni znadka - ZELENOZLUTY valec

Finishing mark - GREEN-YELLOW cylinder

Cilova znacka - ZELENOZLUTY vaélec




ADDENDUM D /PRILOHA D
Format zavodu pro tfidu Optimist

While racing, every boat shall have a colored
ribbon — in accordance with the color of its fleet
- attached to the end of its sprit.

V rozjizdce musi kazda lod mit barevnou stuhu
pfipevnénou ke spritu odpovidajici fleetu, ke
kterému byla pfidélena.

D2

First 2 days of the regatta, the qualifying series
will be sailed, the last 2 days of the regata, the
final series will be sailed.

Prvni dva dny zavodu se uskutecni kvalifikaéni
série, posledni dva dny zavodu se uskuteCni
findlova série.

D3

In qualifying series, no more than 8 races will
be sailed. In the final series, no more than 8
races will be sailed.

V kvalifikaCni sérii bude uskute¢néno maximainé 8
rozjizdék, ve finalové sérii bude uskutecnéno
maximalné 8 rozjizdéek.

D4

4 races are required to be completed by each
fleet to constitute a qualifying series. If 4 races
are not completed as scheduled, the qualifying
series will be extended. If the qualifying series
is extended untill the last day of the regatta, the
final series is canceled and the overal results
will be determined by the qualifying series
results.

Minimalné 4 rozjizdky musi byt dokon&eny kazdym
fleetem, aby byla dokon&ena kvalifikaéni série.
Pokud nejsou 4 rozjizdky dokonéeny podle planu,
kvalifikaéni série bude pokraCovat i dal§i zavodni
den. Pokud takto pokracuje kvalifikaéni série i
posledni den zavodu, je timto finalova série
zrusena a celkové vysledky zavodu budou uréeny
jako vysledek kvalifikacni série.

D5

For the Qualifying series boats will be assigned
to Yellow and Red fleets, of, as nearly as
possible, equal size. Initial fleet assignments
will be made by Organizing Authority, and
posted by 21:00 on the day before first day of
racing.

V kvalifikaéni sérii budou lodé& rozdéleny do Zlutého
a Cerveného fleetu tak, aby oba mély, pokud
mozno, stejny pocCet lodi. Pocate€ni rozdéleni do
fleetl bude uréeno Poradatelem a zvefejnéno
nejpozdéji v 21:00 pfed prvnim dnem zavodu.

D6

In the Qualifying series boats will be reassigned
to fleets after each day of racing, except if on
the first day only one race is completed. If all
fleets have completed the same number of
races, boats will be reassigned on the basis of
their ranks in the series.

V kvalifikani sérii budou lodé znovu rozdéleny do
fleetl po kazdém zavodnim dni, s vyjimkou toho,
kdyZ prvni den bude dokonena jen jedna
rozjizdka. Pokud oba fleety dokonéi stejny pocet
rozjizdék, budou lodé znovu rozdéleny na zakladé
jejich poradi v sérii.

D7

If all fleets have not completed the same
number of races the series scores for
reassignment will be calculated for those races,
numbered in order of completion, completed by
all fleets. Reassignments will be made as
follows:

Rank in series Fleet assignment

First Yellow

Second Red

Third Red

Fourth Yellow

Fifth Yellow

etc...

Pokud oba fleety nedokon¢i stejny pocet rozjizdék,
znovu rozdéleni bude provedeno na zakladé
rozjizdék, na jejichz konci mély oba fleety
dokonéen shodny pocet rozjizdék, podle
nasledujiciho schématu:

Poradi v sérii Fleet

Prvni Zluty

Druhy Cerveny

Treti Cerveny

Ctvrty Zluty

Paty Zluty

atd...

D8

If all fleets have not completed the same
number of races by the end of a day, the fleets
with fewer races will continue racing the
following day until all fleets have completed the
same number of races. All boats will thereafter
race in the new fleets.

Pokud na konci dne ma néktery z fleetd odjeto
méné rozjizdék, nasledujici den bude tento fleet
pokracovat v zavodéni, dokud nebudou mit oba
fleety dokonCen stejny pocet rozjizdék. V
nasledujici rozjizdce budou vSechny lodé zavodit v
novych fleetech.

D9

Boats will be assigned to the Final Series fleets
Gold, Silver, on the basis of their ranks in the
Qualifying Series. The boats ranked highest in
the Qualifying Series will be assigned to the

Lodé budou rozdéleny pro finalovou sérii do
Zlatého a Stfibrného fleetu na zakladé jejich
vysledkl z kvalifikacni série. Polovina lodi s
nejlepSim vysledkem bude zavodit ve zlatém



Gold fleet. The next boats in the Qualifying
Series will be assigned to the Silver fleet.

fleetu, druha polovina bude zavodit ve stfibrném
fleetu.

D10

3 qualifying races are required to be completed
by all fleets to a Czech National Championship.

3 kvalifikacni rozjizdky musi byt dokonceny pro
platnost Mistrovstvi CR.

D11

If at the end of the qualifying series some boats
have more race scores than others, scores for
the most recent races will be excluded so that
all boats have the same number of race scores.

Pokud na konci kvalifikaCni série néktera z lodi ma
vice dojezdl, pak tyto dojezdy budou vyfazeny,
aby se doséhlo stavu, kdy vSechny lodé maji stejny
pocet dojezd.

D12

For the qualifying series, RRS A5.2 is changed
so that the scores are based on the number of
boats assigned to the largest fleet.

Pro kvalifikani sérii je pravidlo A5.2 ZPJ zménéno
tak, Zze bodovani bude uréeno podle poctu lodi v
nejvétsi skupiné (fleetu).

D13

Except for race scores excluded under
instruction D11, a boat’s regatta score will be
the total of her qualifying series position, plus
her final-series score.

S vyjimkou dojezd( vyskrinutych podle instrukce
D11, hodnoceni lodé v zavodé bude soucet jejiho
vysledku v kvalifikacni sérii a vysledného bodovani
ve finalové sérii.

D14

Each final series fleet will be scored separately.
Different final series fleets need not have
completed the same number of final races. The
boats in the Gold fleet will be ranked highest,
etc.

Kazda finalova skupina bude hodnocena zvlast.
Jednotlivé finalové skupiny nemusi dokoncit stejny
poCet rozjizdék. Lodé ve zlaté skupiné budou
hodnoceny vySse, atd.

D1

SERIES SCORES (apply separately to
qualifying and final series):

BODOVANI VE SKUPINACH (pouzij zvlast pro
kvalifika€ni a zvlast' pro finalovou sérii)

D15

When fewer than 5 races have been completed,
a boat’s series score will be the total of her race
Scores.

Pokud bylo dokon&eno méné nez 5 rozjizdék, pak
bodovani lodé bude soucet jejich vysledkl v
jednotlivych rozjizdkach.

D15

When from 5 to 6 races have been completed,
a boat’s series score will be the total of her race
scores excluding her worst score

Pokud bylo dokon¢eno 5 az 6 rozjizdék pak bude
bodovani lodé soucet jejich vysledkl v jednotlivych
rozjizdkach s vySkrtnutim jejiho nejhorsiho
vysledku.



ADDENDUM E / PRILOHA E
Arbitration, Post-race penalty / Arbitraz, Dobrovolny bodovy trest

for Techno 293, FOIL open and Raceboard only / jen pro Techno 293, FOIL open a

Raceboard

POST-RACE PENALTY

DOBROVOLNY BODOVY TREST

1.1

A board that may have broken a rule of WCR
Part 2 or rule WCR 31 while racing and has not
taken a turns penalty on the water or retired, may
take a Post-Race Penalty after she has finished
and before the start of a protest hearing involving
the incident.

Plovak, ktery b&éhem zavodéni porusil pravidlo
¢asti 2 WCR nebo pravidlo WCR 31 a nepiijal
otackovy trest na vodé nebo nevzdal, mlze
pfijmout dobrovolny bodovy trest kdykoliv po
rozjizdce az do zahajeni projednavani, které
zahrnuje tento incident.

1.2

The race score for a board that takes a Post-
Race Penalty shall be the score she would have
received without that penalty made worse by 30
% of the score for DNF, rounded to the nearest
whole number (0.5 rounded upwards), but not
more than half of the difference between the
board's score before applying the penalty and
the score for DNF. However, if the board caused
injury or serious damage or gained a significant
advantage in the race or series by her breach,
her penalty shall be to retire.

Bodovy vysledek rozjizdky plovaku, ktery pfijal
dobrovolny bodovy trest, musi byt pocet boda,
které by plovak ziskal bez trestu, zhorSeny o 30
% z bodového hodnoceni pro DNF,
zaokrouhleno na nejbliz§i celé Cislo (0.5 se
zaokrouhluje nahoru), ale ne o vice, nez je
polovina rozdilu mezi body plovaku pfed
penalizaci a body za DNF. Avsak jestlize plovak
zpusobil zranéni nebo vaznou Skodu, nebo timto
poruSsenim ziskal vyznamnou vyhodu v
rozjizdce nebo zavodu, i pfes pfijeti trestu musi
vzdat.

1.3

A board that accepts a Post-Race Penalty shall
not be penalized further in a protest hearing for
the same incident unless the Protest Committee
concludes

that the board caused injury or serious damage,
gained a significant advantage in the race or
series, or broke a rule other than a rule of WCR
Part 2 or rule WCR 31.

Plovak, ktery pfijme dobrovolny bodovy trest,
nebude dale potrestan pfi protestnim jednani za
stejny incident, pokud protestni komise
nedospéje k zavéru, ze plovak zpUsobil zranéni
nebo vaznou 8kodu nebo timto poruSenim
neziskal vyznamnou vyhodu v rozjizdce nebo
zavodé nebo porusil pravidlo jiné nez pravidlo
¢asti 2 WCR nebo pravidlo WCR 31.

ARBITRATION

ARBITRAZ

21

Rule WCR 63.1 is changed to add: “The Protest
Committee may appoint an arbitrator to review a
protest, who may allow the protest to be
withdrawn.”

Pravidlo WCR 63.1 je doplnéno: ,Protestni
komise muze jmenovat arbitra pro pfezkoumani
protestu, ktery

muze povolit zpétvzeti protestu.”

2.2

Rules WCR 63.1 and WCR 64.3 are changed to
add: “When, during arbitration, a board found to
be at fault has taken an appropriate penalty on
the water or has accepted a Post-Race Penalty,
or retired, an arbitrator may offer redress to a
board not considered at fault provided that, in the
opinion of the arbitrator, the requirements of
WCR 62.1(b) are met. If a board accepts
redress, her score shall not be changed in a later
hearing for the same incident unless the Protest
Committee concludes that she was at fault in the
incident.”

Pravidlo WCR 63.1 a 64.3 je doplnéno: ,Pokud
bé&hem arbitraze plovak, u kterého bylo zjisténo
zavinéni, pfijal odpovidajici trest na vodé nebo
pfijal dobrovolny bodovy trest, nebo vzdal, mize
arbitr nabidnout napravu plovaku, ktery neni
povazovan za vinny, pokud jsou podle nazoru
arbitra splnény pozadavky WCR 62.1(b). Pokud
plovak pfijme napravu, jeji skore se nezméni pfi
pozdéjSim slySeni pro stejny incident, pokud
Protestni komise nedospéje k zavéru, ze byl
incident zavinén timto plovakem.*



2.3

An arbitration meeting will be held before the
protest hearing for each protest involving a rule
of WCR Part 2 or rule WCR 31, provided that:

ArbitraZzni jednani se bude konat pfed
projednavanim protestu pro kazdy incident na
pravidlo ¢asti 2 WCR nebo pravidlo WCR 31 za
predpokladu, ze:

23.1

the arbitrator decides that the protest is
appropriate for arbitration,

arbitr rozhodne, Ze protest je vhodny pro
arbitraz,

2.3.2

the parties to the protest are present.

jsou pfitomny strany projednavani.

2.4

The arbitrator will listen to testimony from the
parties. No witnesses will be permitted.

Arbitr vyslechne svédectvi stran pojednavani.
Zadni svédkové nebudou povoleni.

2.5

The arbitrator will then give one of the following
opinions:

Arbitr  poté
stanovisek:

vyda jedno z nasledujicich

251

The protest is invalid. The arbitrator will offer the
protestor the option to withdraw the protest.

Protest je neplatny.  Arbitr  nabidne
protestujicimu moznost zpétvzeti protestu.

2.5.2

No board broke a rule. The arbitrator will offer
the protestor the option to withdraw the protest.

Zadny plovak neporusil pravidlo. Arbitr nabidne
protestujicimu moznost zpétvzeti protestu.

253

One or more boards broke a rule of WCR Part 2
or rule WCR 31. The arbitrator will offer each of
those boards the option to accept a Post-Race
Penalty, or to retire. If a board accepts a penalty
the arbitrator will, if appropriate, offer redress to
boards not at fault. A board may refuse to accept
the penalty or redress she is offered, or refuse a
decision not to offer redress. The protest may
not then be withdrawn without the permission of
the Protest Committee. If all boards considered
to be at fault have taken an appropriate penalty
for the incident, the arbitrator may, if appropriate,
offer redress to boards not considered to be at
fault. If all boards considered to be at fault have
taken a penalty and all offers of redress are
accepted by all parties, the arbitrator may allow
the protestor to withdraw the protest.

Jeden nebo vice plovaku porusily pravidlo ¢asti
2 WCR nebo pravidlo WCR 31. Arbitr nabidne
kazdému z téchto plovakli moznost pfijmout
dobrovolny bodovy trest nebo vzdat. Pokud
plovak pfijme trest, arbitr nabidne, pokud je to
vhodné, napravu pro plovaky, které incident
nezavinily. Plovak mize odmitnout pfijeti trestu
nebo napravy, ktera je nabizena, nebo
odmitnout rozhodnuti nenabidnout napravu.
Protest pak nemuze byt vzat zpét bez souhlasu
Protestni komise. Pokud vSechny plovéaky
povazované za vinné pfijaly za incident
pfiméfeny trest, mize arbitr nabidnout napravu
plovakim, které nebyly povazovany za vinné.
Pokud vSechny plovaky povazované za vinné
prijaly trest a vSechny strany pfijaly vSechny
nabidky na napravu, muGze arbitr nabidnout
protestujicimu moznost zpétvzeti protestu.

254

A protest hearing by the Protest Committee is
required, the protest may not be withdrawn
without the permission of the Protest Committee.

Je poZadovéano projednani protestu u Protestni
komise, protest nemize byt vzat zpét bez
souhlasu Protestni komise.

2.6

If the protest is not withdrawn, the Protest
Committee will schedule a protest hearing. The
arbitrator may be a member of the panel that
hears the protest.

Pokud nebude protest vzat zpét, Protestni
komise naplanuje projednani protestu. Arbitr
muze byt d&lenem panelu, ktery protest
projednava.

2.7

If the protest is withdrawn, no protest hearing will
be held. Arbitration cannot be the subject of a
request for redress or appeal.

Pokud bude protest vzat zpét, nebude se konat
zadné projednani protestu. Arbitraz nemize byt
pfedmétem zadosti o napravu nebo odvolani.



